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Slovní vyjádření k hodnocení bakalářské práce: 
1) v teoretické části práce autor prokazuje schopnost práce s odbornými zdroji a pochopení daného tématu na dostatečné úrovni; tato část práce je logicky a přehledně zpracovaná a autor zahrnuje informace relevantní k cíli práce; objevují se však následující problémy:
 - v práci se vyskytují poměrně časté nedostatky v užití některých základních lingvistických pojmů, např. str. 3  … the most common type of sentence element is a noun phrase;str. 4 rozdělení vedlejších vět, atd., celkově se dá říci, že autor často nedělá rozdíly mezi formou a funkcí větných členů/vedlejších vět, nejednou oba pojmy používá dohromady bez výraznějšího rozlišení, což vede k určitým nejasnostem, viz. dále; 
 - místy se objevuje nedostatečná propojenost mezi jednotlivými koncepty, např. na str. 5-6 student popisuje functional sentence perspective, communicative dynamism a linear modification, aniž by zmínil, že se v podstatě jedná o různé termíny popisující téměř totožné jevy
 - autor se snaží pečlivě kontrastovat pojetí dané problematiky u různých autorů, nicméně někdy již nezmíní, zda bude dané definice používat i při vlastní analýze, či nikoliv
celkově se dá říci, že teoretická část práce poskytuje velmi solidní základ pro pozdější analýzu

2) v analytické části práce se odrážejí některé problémy a nedostatky, které byly zmíněné výše:
 - opět se zde nacházejí některé terminologické nepřesnosti, např. str. 19 … another important aspect of the analysis is the determination of the focused sentence element; str. 23, 24 a jinde fronted element; str. 22-23 opět se zde odráží nedostatečné rozlišení hlavních pojmů formy a funkce – např. autor rozlišuje noun phrase a pronoun, dále autor dává do souvislosti formu a funkci větných členů, přičemž jeho argumentace není nijak jasně podložená (str. 23 dole); na str. 27 u příkladu [43] je chybné určení zvýrazněného elementu – jedná se také o prepositional phrase, na str. 30 u příkladu [35] je sporná autorova interpretace

v analytické části chybí větší důraz na interpretaci výsledků s ohledem na daný styl, která se mohla objevit i v celkovém souhrnu práce, tam však student nejde více do hloubky a pouze shrnuje již známé výsledky

 - i přes tyto problémy je třeba ocenit autorovu pečlivou snahu o důkladnou analýzu získaných dat a také velké množství jevů zpracovaných v jazykovém korpusu 
3) v práci se vyskytují četné chyby v používání členů, které místy značně ztěžují porozumění významu, např. str. 2 … the analytic structure of English language; str. 5 … which results in sort of „climax“; str. 8 the main types of cleft constructions are already-mentioned cleft sentences; the basic structure of cleft sentence is following; str. 16 .. together with informational function; str. 23 … the focus of such construction, atd.; dále se občas objevují jiné jazykové nepřesnosti, např. str. 7 positions of subject and verb are inversed; str. 8 the most important device enable to violate the standard structure…; str. 16 they indicate the importace level of ideas; atd.
Návrh otázek a podnětů pro diskusi při obhajobě:
1) V souvislosti se studovanými strukturami se často hovoří o tzv. divided focus. Můžete tento pojem vysvětlit a uvést do spojitosti s Vaší prací?
	V ý s l e d n á   k l a s i f i k a c e*
(možnosti klasifikace - výborně,  velmi dobře, dobře, nevyhověl)
	         velmi dobře 


Doporučuji /nedoporučuji** bakalářskou práci k obhajobě.

Dne:
23. ledna 2013




               ...........................................................








                         Mgr. Anna Milichovská
*   Výsledné hodnocení není průměrem dílčích známek
** Vyhovující podtrhněte



















